
Проектирование
индивидуальног
о

Временного
тату
Руководство по закупкам и дизайну
для определения параметров переводной
графики
для нанесения на кожу.



Нанесение графики на кожу человека требует
комплексной системы спецификаций.

ТатуировкаЭтикетка

Статичная
поверхность,
простое
приклеивание.

Динамичная
поверхность
требует
согласования
макета, чернил,
системы, способа
переноса,
упаковки и
оценки
безопасности.

Поскольку изделие наносится на кожу, ни один элемент,
от дизайна до упаковки, нельзя утверждать отдельно.



Классификация переводной графики для кожи
в сравнении с альтернативными носителями.
Матрица материалов и применений

Обычные
этикетки

Перманентный боди-арт
и косметика

Индивидуальные
тату-
наклейки

Наклейки для ногтей
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Ногти Твёрдые
предметыКожа Кожа

Ме
то
д

Прямое приклеивание
(с продуктами для ногтей)

Инъекция или местный
составВременный перевод Прямой клей

Требуется отдельная оценка
(не считается
автоматически
косметикой). Не
предполагайте статус.

Строго регулируемый
косметический/
медицинский
статус.

Ст
ат
ус

Отличается от
контакта с
кожей.

Не предназначено
для
контакта с кожей.



Определите условия нанесения и пределы воздействия
до выбора материалов.
Целевая аудитория
Детское мероприятие, фестиваль,
подарок или кампания для взрослых.

Требования к удалению
Желаемая
длительность и
лёгкость смывания.

Состояние поверхности
Сухая кожа или взаимодействие с
косметикой либо
солнцезащитным средством.

Воздействие влаги
Обычное ношение или
погружение в воду

Солнце и тепло
Воздействие UV при
ношении

При распространении на
регулируемом
рынке заранее определите
вопросы соответствия с учётом
этих точных сценариев применения.

Пределы трения
Трение одежды и
физическая
активность



Разработка визуальных эффектов для прозрачных
и металлизированных переводок на кожу.

Прозрачность
Отметьте области,
намеренно
оставленные без печати для
сочетания с оттенком кожи.

Чернила/фольга
Предоставьте цветовые
эталоны
вместе с векторным макетом.
Укажите, где мелкие детали
должны сохраниться после
переноса.

Оттенок кожи
Укажите области, требующие
полной непрозрачности. Для
светлых цветов
нужны непрозрачные белые
подложки.



Структура готового к производству файла макета.

Векторные контуры резки
Должны обозначать надсечку,
предварительную резку или
прозрачный зазор.

Разрешение
Только высокое
разрешение или
вектор.

Отметка лицензии
Только лицензированные
изображения.

Область текста для потребителя
Должна содержать финальный
текст:
нанесение, удаление,
предупреждения,
возрастные рекомендации, состав.



Соответствие форматов упаковки требованиям
дистрибуции и защиты.

Сценарий
применения Требования к защитеТребуемый формат упаковки

Дополнительны
е
требования:Штучный

подарок
Упаковка
на
карточке

Барьер от
влаги

·Определите
размещение
инструкций,
потребность
в штрихкоде
и языковые
версии с учётом
финального
формата
упаковки.

Групповой
лист

Защита от
потёртостейВклады

ш
набора

Розничн
ый
пакет

Защита от
случайного
переноса
при
транспорти
ровке

Розничны
й
сувенир

Отдельные
мотивы

Герметич
ный
пакетик



Соблюдение требований и строгих
ограничений к содержанию.

Что необходимо подтвердить
(Ограниченные заявления)

Что необходимо предоставить
(Обязательный текст)

Инструкция по нанесениюМедицинский или косметический статус

Заявления о гипоаллергенности или безопасности для
детей Инструкция по удалению

Гарантии водостойкости Возрастные
рекомендации

Выдуманные сведения о материалах, сроках
поставки или гарантиях цены

Юридическая маркировка для конкретного
рынка

Заявления о пригодности для кожи или аллергенном статусе недействительны без официального подтверждения.



Цифровая цветопроба не подтверждает вид на коже
или поведение при переносе.

Сложные цвета, мелкий текст и свойства материала
требуют испытаний физических образцов.

Мониторы не имитируют
взаимодействие с кожей.

Окончательные коммерческие обязательства требуют оценки критериев приёмки образцов
по переносу, внешнему виду и контакту с кожей в реальных условиях.



Главный механизм RFQ:
Рынок
и
возрастВосемь входных данных

для утверждённого
предложения. Критерии

испытани
й

Макет и
контуры
резки

Формат
упаковки

Формат
компонов
ки

УТВЕРЖДЁННОЕ
ПРЕДЛОЖЕНИЕ

Доказательст
ва
соответствия

Условия
воздействия

Инструкции
и
предупреждения

Предлагайте цену только после определения применения, макета, текста упаковки и требований рынка.
Недостающие данные ведут к недействительным техническим и коммерческим обязательствам.


